
120-277V 50-60HzIP 66IEC
EN 60598

ENG
The light source fitted in this luminaire shall only 
be replaced by a Schréder employee or agent or 
a similar qualified person.

UKR
Джерело світла, встановлене в цей світильник, 
підлягає заміні лише працівником чи агентом 
компанії Шредер або аналогічним кваліфікованим 
фахівцем.

SPA
La fuente de luz instalada en esta luminaria sólo 
puede ser substituida  por Schréder o un agente 
cualificado.

ITA
La sorgente luminosa montata in questo apparecchio 
potrà essere sostituita esclusivamente da un addetto 
Schréder o da una persona parimenti qualificata.

FRA
La source de lumière intégrée dans ce luminaire 
peut uniquement être remplacée par un employé de 
Schréder, un agent ou une autre personne qualifiée.

POL
Źródło światła zamontowane w tej oprawie może 
być tylko wymienione przez pracownika Schréder 
lub przez inną wykwalifikowaną osobę.

CHI 该灯具内的光源仅可由施莱德员工、指定
代理商或具备类似资质的人员进行更换。 VIE

Nguồn sáng được trang bị bên trong bộ đèn này 
chỉ được thay thế bởi nhân viên Schréder hoặc 
đại lý hoặc người có trình độ tương đương.

NLD
De lichtbron in dit verlichtingstoestel zal alleen 
vervangen worden door een medewerker, agent of 
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon van Schréder.

RON
Sursa de lumină încorporată în acest aparat de 
iluminat va fi înlocuită doar de către un angajat 
al Schréder, de un agent al companiei sau de o 
persoană cu calificări similare.

DEU
Die eingebaute Lichtquelle in der Leuchte sollte nur 
von einem Schréder Mitarbeiter oder Vertreter oder 
einer ähnlichen qualifizierten Person ersetzt werden.

HUN
A lámpatestbe szerelt fényforrás (LED-modul) 
cseréjét csak a gyártó, annak szervíz szolgálata, 
vagy erre kiképzett szakember végezheti!

POR
A fonte de luz montada nesta luminária só pode ser 
substituída por um funcionário ou agente da Schréder 
ou por profissional qualificado autorizado para o efeito.

SRP
Zamenu svetlosnog izvora ugrađenog u ovu 
svetiljku će izvršiti samo Schréder-ov radnik, 
ovlašćeni predstavnik ili slična stručna osoba.

RUS
Источник света, установленный в этом 
светильнике, должен заменяться только 
сотрудником Schréder, или специалистом 
аналогичной квалификации.

SLK
Výmena svetelného zdroja (LED modul) je 
možná len výrobcom, resp. len ním vyškolenými 
odborníkmi!

SHUFFLE
 

4 6

PH1

H1 :
Module

360°

H2 :
Module

180°

H3 :
Embelissement 

ring

A 816mm 380mm 190mm

B 194mm 194mm 194mm

kg 6,7kg 6,1kg 2,8kg

B

A

H1 H3H2

PENDING PENDING
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A

6 x M8

15 N.m+1 
-0

B

2

3

4

Max 2x

1

L1 L2 LSN + - 1-10V/DALI

- - - - - -

40

2 x M8

13 N.m +1 
-0

L1

L2

L1

L2

N

T40

400m
m

400mm
300mm

300m
m

1

4xM18
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4

C

4 x M5

3 N.m +1 
-0

-40°

+10°

+10°

-40°

RISK GROUP 2
CAUTION - Possibly hazardous optical radiation 

emitted from this product.
Do not stare at operating lamp.

May be harmful to the eyes.
The luminaire should be positioned so that 

prolonged staring into the luminaire at a distance 
closer than 0.3m is not expected.

ENG
RISK GROUP 2 : CAUTION - Possibly hazardous optical radiation emitted from this product.
Do not stare at operating lamp. May be harmful to the eyes. The luminaire should be 
positioned so that prolonged staring into the luminaire at a distance
closer than 0.3m is not expected.

UKR
КАТЕГОРІЯ РИЗИКУ 2 : ОБЕРЕЖНО - Існує можливість шкідливого світлового 
випромінення від цього приладу. Не затримуйте погляд на ввімкненій лампі. Це може 
зашкодити Вашим очам. Світильник має розташовуватися таким чином, щоб виключити 
можливість тривалого споглядання джерела світла на відстані менш, ніж 0,3 м.

SPA
RIESGO GRUPO 2 : PRECAUCIÓN - Posible radiación óptica peligrosa emitida por este 
producto. No mirar fijamente hacia la lámpara en funcionamiento.
Podría ser nocivo para los ojos. Instalar la luminaria de modo que no se pueda mirar 
fijamente a la lámpara a una distancia inferior a 0,3 m.

ITA
GRUPPO DI RISCHIO 2 : ATTENZIONE - Questo prodotto può emettere radiazioni ottiche 
potenzialmente pericolose. Non fissare la sorgente accesa. Potrebbe essere dannoso 
per gli occhi. L’apparecchio dovrebbe essere posizionato in modo da non permettere di 
fissare a lungo l’apparecchio a una distanza inferiore di 0,3m.

FRA
RISQUE GROUPE 2 : ATTENTION - Risque potentiel d’un rayonnement nuisible d’un 
point de vue optique à partir de ce produit. Ne pas regarder la source de lumière en 
fonction. Peut-être nocif pour les yeux.Le luminaire doit être positionné de manière à 
empêcher une exposition prolongée des personnes à une distance inférieure à 0,3m.

POL
GRUPA  RYZYKA 2 : OSTRZEŻENIE - Produkt może emitować niebezpieczne 
promieniowanie optyczne szkodliwe dla oczu. Nie należy patrzeć bezpośrednio na 
pracujące źródło światła. Oprawa powinna być tak zamontowana, aby jej długotrwała 
obserwacja była możliwa z odległości nie mniejszej niż 0.3m.

CHI
潜在风险类别2
注意：该产品有可能产生有害的光学放射物质。灯具点亮时，请不要直
视，有可能伤及您的眼睛。灯具的安装方式是为避免0.3米内的长时间直
视。

VIE
RỦI RO CẤP ĐỘ 2 : CẢNH BÁO - Thiết bị này có thể phát ra bức xạ quang học có thể có 
hại. Xin đừng nhìn thẳng vào đèn khi đang hoạt động. Có thể có hại cho mắt. 
Người quan sát nên đứng cách xa đèn từ 0.3 m trở lên, không nên nhìn thẳng vào đèn 
ở khoảng cách gần hơn.

NLD
RISICOGROEP 2 : VOORZICHTIG - Mogelijk gevaarlijke optische straling door dit product 
uitgestraald. Kijk niet in de brandende lamp. Kan schadelijk zijn voor de ogen.
Het armatuur moet zo worden geplaatst, dat langdurig staren in het armatuur op een 
afstand dichterbij dan 0,3 meter, niet wordt verwacht.

RON
GRUP 2 DE RISC : ATENŢIE - Este posibil ca acest produs să emită radiaţii optice 
periculoase. Nu priviţi fix înspre lampă, în timpul funcţionarii ei. Acest lucru poate fi 
dăunător pentru ochi. Aparatul de iluminat ar trebui să fie poziţionat astfel încât 
să nu fie posibilă privirea fixă prelungită înspre lampă, la o distanţă mai mică de 0,3 m.

DEU
RISIKOGRUPPE 2 : ACHTUNG - Von diesem Produkt geht möglicherweise gefährliche 
optische Strahlung aus. Sehen Sie nicht direkt in die Betriebslampe. Das kann die Augen 
schädigen. Die Leuchte muss so angebracht sein, dass nicht zu erwarten ist, dass bei einem 
Abstand von weniger als 0,3 m für längere Zeit direkt in die Leuchte gesehen wird.

HUN
KOCKÁZATI CSOPORT 2 : VIGYÁZAT! A berendezés egészségre káros optikai 
sugárzást bocsáthat ki! Ne nézzen bele a bekapcsolt lámpatestbe! Szemet károsító 
hatás léphet fel. A lámpatestet úgy ajánlott pozícionálni, hogy rálátás esetén a lámpatest 
ne legyen 0,3 m-nél közelebb!

POR
GRUPO RISCO 2 : ATENÇÃO - Este produto pode emitir radiações óticas perigosas.
Não olhe diretamente para lâmpada em funcionamento. Pode ser prejudicial aos olhos.
A luminária deve ser posicionada de modo a não ser expectável um olhar prolongado 
para as lâmpadas a uma distância inferior a 0,3m.

SRP
GRUPA RIZIKA 2 : PAŽNJA - Proizvod može emitovati štetno optičko zračenje.
Izbegavati vizuelni kontakt sa svetlosnim izvorom dok je u radu. Moguće oštećenje vida. 
Svetiljku treba pozicionirati tako da se ne očekuje duži vizuelni kontakt sa izvorom sa 
razdaljine manje od 0,3m.

RUS
ГРУППА РИСКА 2 : ВНИМАНИЕ - Возможно опасное оптическое излучение, 
испускаемое этим продуктом. Не смотрите на работающую лампу. Может быть 
вредно для глаз. Светильник должен быть установлен так чтобы исключить 
длительное рассматривание с расстояния ближе чем 0,3м.

SLK
RIZIKOVÁ SKUPINA 2 : POZOR! Optické žiarenie, ktoré vyžaruje zariadenie môže 
poškodiť Vaše zdravie! Nepozerajte sa priamo do zapnutého svietidla! Môže dôjsť k 
poškodeniu očí. Svietidlo sa odporúča umiestniť tak, aby v prípade priameho pohľadu 
nebola táto vzdialenosť menšia, ako 0,3 m!
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F

2x
FUSE 4A

D

4 x M5

3 N.m +1 
-0

up/down ± 45° 

VIDEO

RESET

PH1

+1 
-0

E

1.7 N.m +1 
-0


